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nélkül 
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JüiteJezettség 

cT. április hó 18-án
- .!,agyér malom-gyűlésen 

ott ? 1887. é. junius 1-én c etbe 
idási. nzt tési éa szállítási módo­

st vizó egyezmények szerint.

■^pénzfizetés mellett, zsákkal együtt
100 kiló.

• i dara nagy éa aprószemü 18 20^

3.

8.

zmte „ középszerű 
Kitályliszt .... 
Láíigiiszt...........................
Muntliszt ..... 
Zsemlyeiiszt 1-ső rendű 

« 2-od „ 
lekér kenyérliszt 1-ső rendű 

. 5-od . . 
Közép kenyériiait l-sö
Szinte 

*- Barna ,
i- Szinte „ 
Lábliszt . .

• Veres liszt .
• linóm korpa 

Búrra korpa

2-od 
1 -BŐ 
2-od

17 20 »
17.20 
16 SO1
16.40 
16.- 
15 60
15.20 
14 60 
13 80 
13.- 
12.- 
10 40
5.40

á 70 kg.
• • ■ „ 70 ,
• - , , ö0 „

zsákkal. 50 „ 6
zsákkal á 60 kg 4 60

A finoi", és durva korpa árából ed-\j
engedély ezeit 5%-tóii engedmény *1 

;említett egyezmény folytán szintén
- í üü tettetett.

Debreczen, 1889. Julius 28.

f _ ,0 fr.-i,
*i /imk

liJ *Fel evre .
Segye* evrH

^ _S_2sL_é Szombat, augusztus 3.

fia

5 kr.Egyre szt***
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W3lhtth*!t»i hslyhen :
*ífoi X, LAJOS M llj 
Ä KAROLY könyv
? -O.désibec ée * kUdolilvs- 

KUTAS 1 IMRK könyv- 
,omd»i»i>»" ‘ ipoat»hiv«t»!ok

POLITIKAI,
debreczeni
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ss vidéki
05 aOZGAZDaSZATI HiELAP.

»íií^^ötiensé^i párt« ko/lóuve.

Meajelen péntek es vasárnap kivételével.

ííírdersei díj:
I Négy hasábot petit sorért § kr. 
Nagyobb ; -rJedíImS ■ tBkkefcör 
hfrdeté.örk alka etftíci a 1 e jt- 
olcsóbb árért véte-tnek fel. 
Bélyegdíj minden ülőn beikta­

tásért SO kr.
Hirdetést vsgy reciamol magában 
foglaló njdcncág sora 60 krajcár

eNyiltére-ken mn<JlenS köcle- 
B«ny eiuia* petit sora VG kr 
Hír isiitek feleétotnak a kiaiá 
kivataiáao, KUTAHI I. könyv­
nyomdájában, valamint KIOHÍQ 
MAN K. köav. irodájában is. 
Név nélkül vagy bérment éti énül 
beküldött levelek nem vétet- 

nek figyelembe.

Kéziratok víaaxa nem 
adatnak.

A debreczeni csata napján.
Debreczen, aug. 2.

(K. B) Megkoszorúzzak minden érben 
a hősök sírjait, — szemünkben néma 
könnyel, sziveinkben kegyelettel eltelve, 
lengő zászlók alatt — melyeknek élénk 
színeivel sajátságos összhangban áll a 13 
balalfejes, fekete gyászlobogó — vonulunk 
h a temetőbe, melynek hantjai alatt nyu 
tosznak 6k a hős fiák, dúló csaták

közibök vág, a debreczeni csata a ma-1 igen fontos és nyomós szempontok szólanak 
gyár seregek győzelmével végződött volna ! ue>' az egyik, mint a másik mellett. Ha az

így sem volt e csata dicstelen, bar 
elvesztettük. Az orosz katonai írók maguk 
beismerik, hogy a honvéd-csapatok Zsol­
nánál, Váczuál, Debreczennél s más össze­
ütközések alkalmával olyan bátor ellen­
állást fejtettek ki, mely föl télien elisme­
rést érdemel. Kagy Sándor kis serege az 
aug. 2 iki csatában egész napon keresztül 
feltartóztatta az orosz hadit, mely csak 
tetemes veszteségek árán vonulhatott ba 
Debreczenbe.

A debreczeni csata is azt bizonyítja, 
hogy a mint az osztrák sereget diadalma­
san leverték honvédőink, úgy nem lett 
volna lehetetlenség az orosz hadakka' sem

uj honvédelmi miniszter a hadsereg köréből 
vétetnék, akkor csakis a közelebb nyug­
díjazott honvéd tábornokok egyikéről lehetne 
szó : ha pedig a parlamenti körökből kellene 
választani, akkor első sorban Gromon Dezső, 
a jelenlegi honvédelmi államtitkár jöhetne 
szóba. B. Fej ér várj utódjának kérdése most 
már másodízben okoz nagy fejtörést úgy a bécsi 
köröknek, mint a magyar kormánynak. Már 
B y land t-K li e i d t gróf visszalépése alkal­
mával báró Fejérváry lehetett volna a közös 
hadügyminiszter, ha alkalmas utódját meg 
lehetett volna találni. Most azonban e nehéz­
ség, ha újból fent is forog, aligha lesz oly 
legyőzhetetlen, mint másfél év előtt volt. S e 
szerint alapos kilátás lehet rá, hogy a közeli 
jövőben egyszerre két magyar miniszter fog 
üíiu a köz >s minisztériumban, Kállay Béni

megbirkózni Igiz ugyan, hogy nagy túl- és báró Fejérváry Géza.“ 
erővel readaikozte!

ó
az oroszok lia-’.,? fs >, - A kolozsvári -Ellenzék“ pedig a 

! 1 *, kővetkező államtitkári változásról ad hírt:
»Beavatott körökben senki sem kétel­

kedik abban, hogy Szilágyi Dezső, igazság­
ügy-miniszter — mihelyt Teleszky komolyan 
megrongált egészségügyi tekintetek miatt 

dr. P i ó s z Sándort, a buda-
i

Megzendül a lelkesült ének. Tördelt 
dallsmvit a nyári szellő, mely a magas­
ban még ma is szabadságot leheli, elviszi 
messze a rónára, melynek síkján szabad- 
sásért vívtak, melynek minden talpalatnyi 
földjét hősök vére öntöző. Fipirult arczu
ifjak ajkáról dicsőítő szónoklat hallik, — ____ ____ ___ ___  „„ „v UZi ,
az ifjúság fogadást tesz. hogy méltó lesz igaz, hogy katonáikat csak a parancs-sz 
apáihoz, nem ejti el azon zászlót, melyre jli.zía ide, nem pedig a lelkesedés, mely a
hazáik szabadsága, függetlensége van fel- külőmbségeket sokszor kiegyenlíti. Az a -<w-....
irra: lelkes honleányok koszorút tesznek a | buta orosz katona azt se India, hogy miért me8rout
síremlékre, melynek aranyos betűi csillogva j küzd, míg azt a legutolsó honvéd is! ITJf TJ . , ...... .
hirdetik : »Honvédek, névtelen félistenek | tudta, hogy a szabadságot s honát vedel - ] Lk államtitkárul "y-ánTaí? A^megállípodás ! 
nyugovztiak itt. . . .< A szabadság meg- mezi. ezen ügyben már annyira definitiv, hogy a i
íszü.t, a ri->telj"S évek hossza sora alatt J Nem volt tehát szükség a végső két- j minisz-er megbizas» íúlyiáu Plusz már is'dol ! 
megtört baj lokainak szemében köcy ra-| ségbeosésre, nem volt arra ok, a mit Gór- í' 'J.:llx :i. ! !-,-Vviivi! »zvbelDeg tervezetén. E j 
gyog, de szí vök csakhamar büszkeséggel ■ gey tett, hogy hagyta ni vezéreit megve- j «zeVs'ala'io^ra ‘ * h:,t:ísltörc |
teük el s ekkor már ragyogó szemmel kér- i rolni, hagyta a. kisebb honvéd-hadíesleket I szék" mint^tüms-biSg''képezné az^eíső 
dezik egymástól: Emlókszei-e még erre a \ szétszóratni, ő maga pedig a főser-ggel f fulebbviteli fórumot a járásbíróságtól. Ekként | 
csatára ?! 1 kerülte a nagyobb csatákat s mialatt'al- j"

Ma negyven éve ! . . . kudozást folytatott az oroszokkal, vonult I. , . ,-Pv;---.......... 0-
Zugó vihar tombolt a haza felett. Aj kardcsapás nélkül Világos felé. Az oroszok-1 döduék“610^ Öre csah 11 királyi táblánál kez-3 ----- “ --- - “ -------- r—----- -  '

mennydörgés zajába kard-csattogás, puska- | kai szemben is meg kellett volna kísér-
Ti, Mao ó a ó irr tl_r1 Arni rai>ríilt . . iónnH t.finí 9 Q CrfűTünncüt innlr r>J. ~>nropogás, ágyu-dörej vegyült, — tépett 
zászlók szárnyát vihar szele rázta, tom­
boló harczi mének versenyt száguldoztak a 
széllel. Harezoltunk minden rögért, melyen 
lábunkat megvethettük, — a túlnyomó 
erővel szemben vitézség volt a fegyverünk, 
igazság volt a védő pajzsunk, szabadság 
volt a vezérünk!

Hazánkat elárasztotta az orosz se­
reg, mely minden népjog ellenére tódult 
be a Kárpátok szorosain, hogy meggyil­
kolni segítsen a magyar szabadsagot. — 
Az osztrák sereg, mely honvédőink áltál 
űzetve véres fejjel menekült ki az ország-

leni a harczi szerencsét, mely bizonyára 
nem is maradt volna ei, ha Görgey teljes 
erejével az oroszok elieu vezeti diadalokhoz 
szoktatott honvédéit.

Miért is ne lehetett volna az oroszok­
kal megmérkőzni ? Hiszen akkor, midőn 
Ausztria fellázította a nemzetiségeket s 
maga is ellenünk hozta fegyelmezett ha­
dát, egyetlen egy katonánk sem volt, rö­
vid idő múlva azonban lett katonánk s 
miénk lett a győzelem !

Tehát meg akkor sokkal rosszabbul

> dődiiék.1
= Uralkodók talalkozasa. Éppen e so­

rok irasa idején érkezik Anglia földjére a 
német császár, kit az angol sajtó hangjából 
ítélve, de különben is, a dolog természeténél 
fogva, nagy örömmel fogadnak Angolországban, 
melynek uralkodónőjét meglátogatni, már ko­
rábbi terve volt a német császárnak. A né­
met és angol uralkodó házakat tudvalevőleg 
rokoni viszonyok fűzik egymáshoz s igy ket­
tős érteke van a két hatalom közeledésének 
a nemzetközi politika terén, mint újabb idő­
ben észlelni lehetett. Jelentőségét a német 
császár látogatásának az angol udvarnál, 
csak emeli azon körülmény, hogy Salisbury 
az egész látogatás tartama alatt jelen lesz

lator, de kicsiny seregünk két tűz közé 
szorult.

A tavaszi diadalmas hadjárat ered­
ményei elvesztek, —- F első-Magy arország 
s hazánk nyugati része a fővárossal együtt 
az ellenség hatalmába került, c-ak Er- 
déiyt és a tiszántúli részt uralta meg Be­

állott a nemzeti védelem ügye, mint mi- Osborneban. Berlinben is javában folynak a 
’" - i készülődések uralkodónk fogadtatására. Leg-

j újabban már a királyunk mellé szolgálatié-
katonatisztek is

---------- _ __ B dőn az oroszok betörtek, — mert már, •
bó! a hatalmas szövetséges védszárnyai ekkor rendezett hadtesteink, hírneves ve- teke kljehiit magasabb*rangú katona 
»lati uj erőre kapván, ismét visszatért s zéróink voltak s ha a versengés a vázé- ki vaunak jelölve, 
lator, de kicsiny seregünk két tűz közé rek között ki nem üt: nem jutottunk i '

Kossuth csillaga
rek között ki nem üt: nem jutottunk 
volna Világos alá, hanem legalább is tisz­
tességes békét köthettünk volna!

Azonban késő ma már e dolgok fe­
lett vitatkozni. Ma a kegyeletnek, az em­
lékezetni k a napja van. Meglátogatjuk a 
honvéd-temetőt, melyben a debreczeni csata 
áldozatai nyugoszuak, — elmondjuk ott

a azon esz- 
talí, 6 haza

Azonban a forgandó hadi szerencse1 fohászunkat, elsírjuk ott könnyeinket, 
mindinkább elpártolt fegyvereinktől. Er-! ’hegedni járunk ide s a virág, mely a 
deiybői rossz hírek érkeztek, jui 31-en az j honvédek sírján fakód, arra tanít beitnüi:- 
erdé:yi fővezér, Bem apó, a szabadság j hét, h így lesz még feltámadás 

bajnoka, ki nur Osztroleukánái felel-1 !il j őri lioared ink m 
me'8- tol te nevét az oroszok előtt, eivesz- 
, ltü a segesvári csatát, melyben nyomta- 
iam'i éitüai a szabadság láagielkü dal- 
noza, Pét ti Sándor is. E esett ugyan e 
csatában Svariatiu orosz tábornok is, de 

e^dí-íyi hadsereg, mely hőskőltemóuybe 
bellis vitéz.,éggel védte Erdélyt, e szikla- 
cszset, csaknem teljesen megsemmisült.

Az orosz sereg óvatosan, de naprói- 
napta előre.nyomult s iszouyu tömegével 
fiepte a Tisza-vonalat is, hogy megszáll­
ja a magyar kormány székhelyét, a ma- 

Sjcrsag szivét: Ddbreczeut.
AAgy Sándor maroknyi csapata azon 

reményben, hogy a Vámos-Peresen állo­
másozó Görgey által segittetni fog, szem- 

sGza.lotí Debreczen alatt a csaknem tiz-
ntí^1r’0rOSZ 8ereS§elt de győzelmet — mi- 
„4Q semmi segélyt nem küldött —
De® arathatott.
harc e8^‘8 folyt Hsbreczen alatt a 

s voltak olyan pillanatok, midőn 
nv L aZL orosz°l£ hadsorai ingadoztak. Bizo- 
v Ä'.Hy ha ekkor Görgei, kitől a had- 

zen tehetséget megtagadni nem lehet,

szabadságán .k és függetlenségének ősz- \ 
miíja, nem halt meg velők együtt, hanem ] 
tovább él és győzni fog s a haldokló szá- j 
z.d végső napjának sugara szabad és 
független Magyarországra fogja bucsa- 
mosoiyát hinteni !

= Változások a minisztériumban. A j 
„Pesti Napló“ a következő érdekes s 1 
nagy-fontosságú miniszteri változásról td érte- j 
sitést bécsi levelezőjének tollából:

„A közös minisztériumban, már talán e 
hó, de legkésőbb a jövő hónap folyamán igen 
fontos személyváltozás fog történni. Báró 
Bauer Nándor közös hadügyminiszter, a ki 
másfél évi minisztersége alatt igen nagy oda­
adással dolgozott és a hadsereg szervezésében 
kétségtelen eredményeket ért el, korára és 
egészségi állapotára való tekintettel, vissza 
fog vonulni a közös hadügyminiszterség- 
től s utódja — a mint ezt mint be végzett 
tényt lehet tekinteni —• báró Fejérváry 
Géza m. k. honvédelmi miniszter lesz. Ez a 
kombináczió elvben már el van döntve, de 
kivitele egyelőre abba a nehézségbe ütközik, 
hogy báró Fejérváry Géza utódját a m. k. 
honvédelmi miniszterségre még eddig nem 
tudták megtalálni. A kérdés, hogy báró Fe­
jérváry utódja a parlament vagy a hadsereg 
köréből vétessék-e ? még nincs eldöntve ; s

(Irta : Hirsch Nándor 8 o. t., szavalta a üebr. honvéd- 
temetőben 1689. aug. In 2-an ; Diószeghy Mihály 8 o. t.)

Fel Múzsa, lel, a szép emlékezet 
Fogjon lantod bubájával kezet 
Bs úgy pengesd az édes húrokat,
A melyek hangja csábos, elragad !
Fel Múzsa, fel I a mely elaltatott,
Feledd el azt a kínos bánatot !
Ne jusson rr.ost eszedbe a jelen !
Kér- d a dicső múltakat velem !

Ébredjetek ti alvó érzetek,
M g c koszorúhoz rózsát szedek,
S míg e koszorút, fosva ékesen,
Egy nagy magyar fejére felteszem !
Pez-dúljon a vér, égjen a kebel,
Ha van még benne, a mi felemel,
S ha rajta tűz, igazi hív terem,
Magasra csapjon a láng lelkűmen !

Száll, messze száll most minden képzetem 
Túl hó virágos, órjás bérezeken,
Hol e„y ősz férfi sírja szélinél 
Távol honától számüzötten él.
Arczán már olyan mélyek a redők ! 
Mígásták rég azokat az idők,
Szeme még csillog, az még nem sötét 
S beszéli a múltak történetét.

Oh nagy napok ! midőn a gondolat 
Szabaddá lett, s a bús rabláncz alatt 
Már többé nem nyögött ! Nagy emberek,
A kik a semmiből termettetek 
Es a jövőhöz eszmét adtatok,
Egy árva nemzet csüggött rajtatok,
S^ mindent kivittetek ti lelkesen,
Úgy, a hogy még a föld egy népe sem !

Midőn a síkra szállt az óriás 
És lön szörnyű, véres viaskodás,
Nagy volt a vész, vajúdott a világ,
S a szabadság, e hervadó virág 
Sáppadt szirmával uj életre jött,
S ti érte a vad fergeteg előtt

Harczoltatok, — a többi nemzetek 
Megállották bámulni titeket.

S ott küzdött Ő, a szerető Atya,
Ajkán a szent igazság szózata,
Kezében a jogoknak fegyvere,
Hogy nemzetének szolgáljon vele.
S mint hogy nem tetszett már a régi rend, 
Elvégezé magában, hogy : teremt.
S midőn kimondá Ó is, hogy : „Legyen!1 
E szó viszhangzott völgyön és hegyen.

És lett... és újra villogott a kard,
Ismét magyarnak látták a magyart,
Az oroszlán kitörte ketreezét,
1 esztett honát keresve szerteszét.
Hadak nyomában uj meg uj hadak 
Rohantak, mint a hegyről a patak,
Osztván az ellenségnek a halált,
Ledöntve mindent, a mi útban állt.

Vtt volt 0 is ; a legnagyobb veszélyt 
Elhárította, hogyha csak beszélt !
Vígan vegyült a hadsorok közé ;
A szívek mély sebét bekőtözé,
S mindent adott, mivel csak lelke bírt,
A ígasztalást, sok jó tanácsot, írt,
Gyógyított úgy, a hogy még senki más, 
Mint egy igaz, valódi Messiás 1

Midőn száját szólásra íeinyitá,
A gyönge nép gyönyörrel haiígatá,
S muükás karjában érzett oly erőt,
A milyet még sohasem azelőtt.
Midőn szavan a könny a szembe gyűlt,
Arcz elborult, majd újra felderült,
Égett a szív, megrendült a velő,
Azt mondták, hogy nem ember, Isten Ó 1

Mint szikla, zúgó tengerár között,
Midőn az ég feliegbe öltözött,
A vad viharral, a mely ott repül, 
Farkasszemet néz rendületlenül,
Úgy nézett Ő a villámok felé,
Keblét kitárva, a míg meglelé 
A felhőkből előtörő napot,
Hol a kiküzdött győzelem lakott.

De hajh, az a fény elfogyott hamar 
És nem sokáig őrült a magyar,
Mert uj szerencsétlenség érkezett,
Győzött az önkény, a czél elveszett.
Bitóra vittek büszke foglyokat,
Ástak jel nélkül néma sírokat 
És ezzel minden csillagunk letűnt,
Csak 0, egyedül ő maradt nekünk.

S ha majd el is jön érte a halál,
S a főid alatt örök nyugtot talál,
Mégsem hal meg a drága remete,
Mégsem hal meg. bár múljék élete,
S nem lesz tiszteltebb, áldottabb tetem, 
Mint az övé, mert mig e nemzeten 
Az eszme szór világot szerteszét :
Meg fogják emlegetni szent nevét!

Hősök emléke.
— Emlék-beszéd. Tartotta a debreczeni houvéd-teme- 
töben 1889. aug. 2-án ; Kazay Gyula eskGdtfelflgyelö. —

A teremtés koronájává tétetését oly igen 
emlegetni szerető emberiség gyengesége, 
hogy körében a haladás, a magosabb, — 
nemesebb czélok elérése csak nagy küzdel­
mek, sokszor mérhetien becsű áldozatok árán 
valósítható. Önösségünk nevetséges lélek — és 
szív nélküli kalmárokká tesz bennünket ; ama 
nagy elvet, a testvériséget, le vetkezteti ve­
lünk ; s a nélkül, hogy alapos okai volnának 
reá, akadályul állít bennünket sokszor, meg­
valósításánál oly eszméknek, melyeknek ke­
resztül vitele pedig élete egyeseknek, élete 
egy nemzetnek

Fényesen bizonyítja ez igazságot t. pt. 
az ezelőtt 40 évvel e sokat szenvedett haza 
főidén végbement nagy tragoedia, közelebbről 
e honfi vérrel beszentelt helyen lefolyt — 
fájdalom ! — szomorú végű ütközet is.

Elmondjam-e előttetek e tragoediát ? 
Felidészem-e képzetetek elé szereplő szemé­
lyeit ? Szent seb az, mely a vizsgálónak épen 
oly mélyen fáj, mint a ki viseli; szent seb az, 
melynek gyászos kimenetele, szomorú emléke 
irtózatot kelt.

Egy jogainak érzetében erős nemzet, 
kényszerítve ármányok és önkényes erőszak 
által, síkra száll hazája régi, törvényes, ezred 
éves küzdelmekkel, legnemesebb vére hullásá­
val s felszámithatlan áldozatokkal szerzett jo­
gainak, szerződések és törvények által bizto­
sított, de az idők viszontagságai közben sok 
féle kép megcsorbitott kormányzati független­
ségének, Isten által adott legnagyobb kincsé­
nek, — szabadságának, nemzeti önálló életé­
nek védelmére ; az a nemzet, mely egykor a 
keresztyénségaek bástyája volt a keleti po­
gányság ellen ; az a nemzet, mely idegen se­
gély s a szomszéd népek jogainak sérelme 
nélkül képes volt immár ezer éves jogszerű
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önállásra és függetlenségre emelkedni Európa ti, hős fiák, dúló csatákon elhullottatok, ki­
szabad nemzeteinek sorában És a követelődző : kivándorlónk ide hamvaitokhoz, megállunk el- 
...»--.-I— i<t.™ „,.x—-1 porladt tetemeitek felett elmélkedni a „régi

d' -söségröl* s álmodni a boldog jövendőről. 
S úgy tetszik nekünk, mintha itt bűvösebb 
volna a légkör, mintha minden fűszál szivei­
tekből nőtt volna s harmatcsepp helyett raj­
tok véretek csillogna: felve lépünk rajok. 
Úgy tetszik, mintha ezen a lengeJszellő suso- 
gásából halálra váló ajkaitok élet halálra kész 
houszeretetre tanító végsobajait hallanék 1 
Tán szellemetek ilyenkor közénk jő s titkos 
utón érinti sziveinket, beszélve szabadságról 
mely után, mint ti, vágyódunk ; beszélve lel­
kesülésről, mely mindenre, mint titeket, kész­
tessen ?

Nyugodjatok ! A hantjaitok felett koron­
ként megújuló fris virágkoszoruk, hogy soha 
sem vagytok, s nem lesztek elfeledve, arról 
tanúskodnak : de ne vágyjatok vissza ! Bá­
muló szellemetek nem hordozhatja meg vígan 
boldogabb unoka „nagy, dicső hazán !“

Az esz m p, miért küzdétek, el, nem 
hal meg soha, vezérel, lelkesít minket is nap­
ként felettünk ragyog, életadó fénye, sugarai 
után vágyunk mi is S mig szivünk egyet a 
„biztosított szabadságért“, „nemzeti tügyet­
lenségért“ dobban, másikában rólatok emlék­
szik, kik meghaltatok ugyan, de eszméitekben 
köztünk éltek. S mig ez eszme él s pedig 
élni fog örökké, mert e felett az c-ny eszeinek

zsarnok hatalom, látva saját gyengeségét s 
elégtelenségét, bosszúra gyuiva egy más nagy­
hatalmat hív be az ország megfázására. Pél­
dátlan vakmerőséggel, —- mélyen megbotrán­
koztatva, halálosan sértve mindazon nemzete­
ket, melyeknek szivében a szabad:-ágszere- 
tetnek és vágynak csak legkisebb szikrája is 
égett — orosz csordákat zudit le földünkre, 
e beavatkozástól várva, ebben látva biztos 
kezességét kényuralma megalapításának.

S mintha valami titkos kéz érintette 
volna a most is tűzben álló haza minden fiá­
nak szivét :

Egy szóvá s egy érzelemmé 
Olvadt össze a haza :
Az érzelem „1 e 1 k e s ü 1 8 s“
A szó „s z a b a d s á g“ vala.

Készebb volt bármi sorsnak menni elé­
be, mint alattvaló lenni s elhatározó megvíni 
az élet-halál harezot. Még a félholt sem akart 
agyában maradni : az őszülő apa nem a hadba 
távozó fia után kesergrtt, de azért, hogv nem 
mehet ő is el a harczLa, hogy nem vehet 
részt a „szent munkában.“

És harczolt a nemzet a szabadság mel­
lett, a sötétség és szolgaság ellen Jíab.rcv.o;t 
öntudattal jelenté ki Uten és világ előtt, hogy­
ha az egész világtól elhagyatnék is, a zsarnok 
erőszaknak meghajolni nem fog, hanem önvé­
delmének igazságos harcsát utolsó csepp vérig 
is megvivandja. Küzdött aztán merészen, küz­
dött ezred éves dicső múltjához méltóan, bá­
mulva a világtól. Mégis . . . mégis szomorú 
lett a vég. keserű s fájdalmas az eredmény. 
Hiszen lehet e ereje, kit száz oldalról támad­
nak, száz sebre véreznek, még ha oroszlán 
is, hogy diadalmaskodjéc ?

hatalma, mig e vérrel mindenfelé meg­
ölt haza földén egy magyar él: nev<
-telek nem enyészik el s rólatok m i 
odás dolgot beszél. lía pedig az e; 

ággá lééiül, ha valaha szabad-ág, füg 
alatt örvendhet ex utód sz élelmi 

■g viszonyok közt még itf-gjcR* csőd 
attge-z.S:.. ■ te i.mitl.tzik a sml - 

s. nemzeti független • g uh ••• i ajuoka 
■sz aztán a hozzátok legroeitói b cm 
z, eszmétek g y ó z e d c 1 m e még j

Reszket a lég a föld is megremeg .. - 
Szabadságért küzd a magyar had ottan 
S bár — min? a porszem — ellensége sok, 
Illeg nem re* dűl. a kard villám kezében, 
B:ztk, remél : ' Ur segitni fog! . . .

Roppant idők ! — Talán a hitregéknek 
Csodás világa támadt újra fel ! . . .
Ott a költő is, ittasult ajakkal 
Szabadságról, csatákról énekel. . .
És ott a látnok, az Ur prófétája! . . .
Mint egykor Mózesé a tengeren,
Szava hatalmas, rabbilincs leomlik,
Helyette a kezekbe kard terem ! . ..

Eiőre hát, hadd dördüljön az ágyú !
A zsarnok arcza sáppadoz, fehér . ..
Előre hát 1 büszkén dobogjon a szív 
Szabadságért, hazáért, Istenért! . . .
Ila minden őidög ellenünk támadna :
K őre ! im, ott vár a győzelem! ...
S ha elhullunk : véráztatott sírunkon 
Aid az utód, szabad, bilincste'en.

Szabad bifine-telen ! ., Mi szépen hangzik 
Oh fényes álom mert hogy az vaiál !?. ..
. . . Négy évtized röpült azóta már el 
S a többi is, — mind — rabságban talál ?
A költő eltűnt, s távol a hazától 
Félig sírjában már a s ?■ ént őre g,

! Fejét ama maroknyi földre hajtja,
! A• rá hull csókja, könyie rá pereg.

11 Jöjj vissza files a tüzes szekéren !
! j Gyere haza, te nagy, dicső, öreg ! . . .

I Vihar készül, egy óriás világharcz,
1 i Már a föld méhe morajlik, remeg ....

A jéghegyektől le az olajfákig 
, Vii Amió, terhes vészfelhő vonul,
. j Szilaj kiáltás földtől fel az égig 
■ j Európa végtengevbe borul! . , .

HELYI HÍREK.
s ö k e m 1

a nagy tragotdiának egyik szomorú végü-jei 
jelenete itt folyt le e téreken. Itt állt a majd-1 fc
nem hétszerte nagyobb számú muszka sereg- j c-őség koszorúját. Jövel bcld.-j. 
gél szemben egy maroknyi magyar. Még gon-1 te’je-ti Ive lesznek eszméink, v 
dolatnak is merész, igazi vakmerőség, minőt í *
csak magyar katona tehet ; csaknem hét ti-, A Ily. d- H.
madó minden honvédre! Várhatni-e ily arány- j _ irta : Jánossi Zoltán .; th. Szavalt 
tálán erők mellett, hogy győzelem koszoruzzaI Ludmán Sándor 3 th. —
még ama bámulatos lelkesedést is ? ! | Ti szent hantok, ti drága, drága hamvak,

eszmék-1 Pihenjetek csak est

zen

az emlékkénben

Legyőzettünk. A nagy, a dicső sendes boldogan !
ért lángoló szivek egy része kihűlt, megszen- j Nem vagytok még nem vagytok elfeledve, 
telve kiomló vérével e helyet, hogy legyen itt ‘ Szemünkben íme, újra láng fogan ! 
is, mint a haza annyi sok más helyén, min- j Emlékezet! te ihleted a keblet 
den rög egy-egy oltár, melynél a hálás utód Meggyulad az s a láng szemünkbe csap, 
maga-ztalva emlegesse azok nevét, dicsőítse És lelkünket szent érzelem ragadja, 
azok emlékezetét, kik a szabadság, a nemzeti; A legdicsőbb, a legmagasztosabb. 
függtt'enség és szent jogért vívott, de rém- ]
ségesen végződött harcznak áldozatai levének. ] Nem vagytok még, nem vagytok elfeledve, 
Nagy név nincs közöltök „kik érted“ itt | Emléketek dicső, fennen ragyog.
„haltak szent . . . szabadság !“ Névtelen hő- j Ti Golgothának kinzott vértanúi, 
sok ők, de szent emlékezetűk, szent e hely is 
„tisztelt hamvukért.“ Az üstökösök mellett 
szépen ragyognak a kis csillagok : a csodála­
tot érdemlő nagy hadvezérek mellett dicsőség 
fénysugarai övezik a közvitézek homlokát is.

Kegyeletes kezek virágokat ültetnek 
hantjaitok fölé. Az áldozat kész honfi szív kő 
emléket emelt itt széthullt porotok fölé, ii 
szabadság, jog és függetlenség dicső bajnokai!
Azt mondják némelyek, az utódok kőbe vésik 
nagyjaik neveit, helyesen ; emlékök, nevök j. .
igy tovább fennmarad, a hideg érzéketlen kö ; Úgy fájnak e felszakgatott sebek . .. 
megőrzi azt ; az emberi szívből hamar kihal aj iiti nem ! . . ila szivünk megrepedne 
hála jóltevői iránt. Nagy igazság ! De elfeled- j Mindenki lássa, lássa s értse meg ! . 
hetök-e. kik egy nemzet életéért harczoltak, i
kik a haza, nemzetiség, a vallás, a szabadság Villám villámot ér, ez ág*, u csattan 
érdekében éllöket adták oda ?

Felistenek, ti óriás nagyok ! . .. . 
Legyen boldog mély sírotoknak álma, 
Az elfáradt karok pihenjenek,
Iraraló szélvész sírotok kerülje, 
Nyugalmatok ne törje semmi meg !

De szolga földben boldog e az álom ! ? 
. . . Rab bonnak fájók, fájók hantjai. 
Illába volt hát véretek hullása,
Hiába vesztek Ráckel magzati! . . . 

Emlékezet ne háborítsd a múltat !

mégis

Mi örökösei azon szent jognak, melyért Büszkén magasban leng a h-rczi zái
sújt a szabira, és

agvu 
a dob pereg,

j Fegyvert a kezekbe, villámot a szembe ! 
j Hadd hulljon az ellen a kardok előtt !
! Riadjon a jelszó : előre, előre ! .. .
I A harcz tüze gyújtson fel szivet, velőt 1 
I lm, szemben velünk a véreskezü ellen,
I () általa vesztek atyáink ! , . . 
j Előre, ütött a bosszú órája,
I Nem áll meg előttünk, nem áll meg sokáig !

j Nézzétek, a vén mohos hátú oroszlánt! . . . 
Testében a dárdahegy áll mereven. . .
A földre tiport hon bus képe a kö ott. . . 
De lesz még a holtból lesz még eleven! . . . 
Várjátok az óra ütését!. . .
Megrázza sörényét bősz hangja dörög 
Csaták viharában kiszökkenő vérben 
Feltámada a szent szabadság, az örök ! . . .

íme megnyílik a menny boltozatja,
Ltiküidi az Ur a legszebb angyalát 
S a győzedelmi koszorúval fonja 
Be a hősök pirosló homloka ....
Ujjong a fold, sugár mezt ölt ölt magára !
A szent szabadság fényében ragyog !
Öröm dalát a menny buli visszazugja, 
Viszhangozzák a csillag laborok.

Ti drága hamvak nem sokáig fednek 
Már rab hazának fájó hantjai,
Mert üdvöt nyert, a Golgotha keresztje 
S uj életet Rachel holt magzati ! . . .
Ha majd megtérünk győztesen a harczból,

I Akkor kiáltja büszkén ajaknak :
I Nem vagytok meg nem, vagytok elfeledve 
! Hozzatok méltók, szabadok vagyunk ! . . .

/ló,
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1 tk-p. -f-.

f * 4. A rV; n T

REMIKTSCENTIÁK
— A dalárdaerdélyi kőrútjából. -

Azt a kelyhet, a mit a tegnapesti hang­
versenyen mindenki láthatott a Kerekes Sá­
muel ur kezében, — a ki ott volt, (pedig 
mindenki ott volt 1) Marosvásárhelyen adta át 
Márk Endre ur, a dalárda elnöke.

Úgy eltudták az átadásig rejteni, hogy 
nemcsak a többi pártoló tagok nem tudtak 
róla sert mit, de még én sem, a ki tulajdon­
képpen azt a bizonyos Futtaki urat képvisel­
tem, a kinek mindent tudnia és mindent lát­
nia kell.

A miből különben az is következhetik, 
hogy rossz „reporter“ lenne belőlem !

Az ünnepelt dísztag annál kellemesebben 
volt meglepetve, mert ö még csak gyöngéd 
ezélzá-nak sem vehette a kelyhet, nyil­
vánvaló dolog lévén, hogy bort sotvsem iszik. 
Az ó őrökké friss, jó kedélye a legfényesebb 
bizonysága annak, hogy még is csak "leg­
jobb ital igazán a viz.

(Hanem erre mondta megint sophismáló 
humorral az egyszeri ember, hogy éppen 
azért nem illik mindig a szegény ember 
elébe !)

Az utón itt ott velünk esett — köztünk 
történt — jóízű, tréfákról akár egy kötetet 
lehetne összeírni, a nélkül, hogy túlságosan 
f°csegővé válnék az eméer.

Mindjárt a kolozsvári elszállásolásnál 
esett, hogy egy mindig hallgatag, de minden 
jó tréfára kész fiatal utitársunk — a ki mes­
terségére nézve igen derék „lábbeli művész,“ 
vulgó : csizmadia, egy szállásra került a mi 
mindig vig prímásunkkal.

A háznál csak egy jóságos öreg nénit ta­
lálnak. R. K bemutatja — annak rendi ?ze-

| OM*

rint előbb magát, majd a lakó! «1r?ára mu ; !a!iii szót, ugv hogy 5 listájukba már én
szörny ü komoly arc/czal, hogy mint „idősebb Szab OÍCtNka Mihály ur“ ke-
végzett orvos no v■ e n d é k. Anc rü tem.
ideje nincs a szóra, s egy napra , ha ne!léz | A házi gazdit um ztáii alig bírtam be­
szívvel is, eltűri a „degrnd.icz ót. bizonyítani a „szem i v az en "■ : gomat!“

azi; 1 ikor már i: nini I
is kellene, R. K. ?. jóformán akkor erc-zíi ha- 

I za a kötelesség a hangversenyről. S hiába Imi 
a lakótárs, hogy most már nincs idő aludni. 
Lefekszik, s elalszik mint a kút.

Eg)szer előáll a kocsi, költőget k éb- 
resztgetik de hiába.

Az öreg néne rémült arczczal áll a szo­
ba közepén, hogy „az istenért, talán valami 
baja leit ?“

Az „orvos növendék“ urerre egyet gondol 
megtapintja komolyan az alvó üterét s ránezba 
szedett homlokkal konstatálja, hogy biz itt 
nagy baj van ! Eret kellene vágni de mivel 
nincsenek itt a „műszerei“, egy dézsa hideg 
viz is jó lesz. °

A vizet csakugyan behozzák s a még 
mindig mélyen alvó II. K. egyszerre .arra riad 
fel nagy rémülten, hogy a lábai térdig vízben 
vannak s kétfelöl erősen vigasztalják, hogy 
csak „ne féljen semmit, mindjárt r.em \ttz 
semmi baj !!“ ’

Hanem többet aztán ő se igen muf a *f -i 
be a lakótársát senkinek. ta

Más helyen különben alkalma sem len 
, volna olyan könnyen erre, mert az előre kül 
J dot névsoron ott volt mindég ez = két rovat *
I neve, foglalkozása.

Aradon éppen e miatt került —- bizony
! akarata ellenére — e sorok irtja az őrei
urak közé ! »

A rendező bizottság megkapja a névsort 
s egy név után a „hivatalos állása“ helyett azt 
latja odaírva, hogy „szénkor.“ 0 U azt

Még gondolom, haragja is jött e»v ki­
csit az az illető, derék magyar érzelmü°ur s 
menten, lefordította édes hazai nyelvünkre a

A még sokáig 
;abb epizód

1

■gyzok ny vem ré 
fogok mulatni egy-egy n 
felett.

Kolozsváron, sokan mentünk az „erdély- 
részi múzeumba,“ s hogy kissebb csoportok­
ban nézhessünk szét, több kalauz kellett. így 
jutott nekem véletlenül egy becsületes portás, 
a ki aztán szerlelvtt érdekes magyarázatokkal 
látott el c-gy hosszú óra alatt.

A természetrajzi osztályban megállunk a 
csontvázak előtt.

— Az ott kérem —- világosit fel az én 
ciceronem — az ős medve csontváza, emez 
pedig egy mostis éló medvéé !

Ea persze siettem odább ugrani, ne hogy 
valami szerencsétlenség történjék!

*
A régiségek közt egy jól megtermett 

pénzdarab vonta magára a figyelmemet. Az 
üveg alatt nem vehettem ki, micsoda pénz?

Az én beszédes kalauzom sietett közbe­
vágni.

— Az instálom alássan egy muszka pénz, 
a Nagy Péter császár korából.

— De hiszen asszon v-arczkép van
rajta.

Hja kérem, az nekünk mindegy, 
bizonyosan a felesége photografiája !

S avval sietett tovább.
*

... mini igazhitű alföldi emberek, leg- 
joboan megbámultuk természetesen a heev- 
óriásokat. “

Egy nagy hegyszakadék földszintjén állva 
nézegettünk fel a 13 ík emeletre egy helyütt. 
A mellettem álló debreczeni nem győzött he­

ti o - o iv o m i é It e
DeHeczen, aug 3 

Tegnap volt a debreczeni csatának ne 
! venedik évfordulója. E napot évek 1 ^*‘ 
j sora óta mindig megünnepli Debreczea tu 
! ros közönsége és ifjúsága, de a tegnap r, 
i deze.tt ünnepély úgy a közönség számát 

a komolv, méltóságos hangulatot tekintve i 
impozáns volt, hogy az eddigi aug. 2-iki’ o ? 
nepélyeket minden tekintetben felülmuliaUl‘ 
Nagyon helyesen járt el a rendezőség 444 
az ünnepély kezdetét d. u. 5 órára tétit 
mert ilyenkor már csökken a nyári hősé *’ 
a közönségnek is inkább van ideje arra h?- 
az ünnepélyben részt vegyen, — e mellett ^ 
is fokozta az ünnepély látogatottságát, hor 
éppen a 40-ik évfordulóját ünnepeltük , 
debreczeni csatának. Délután 5 órakor a tt 
iskola előtti tér és a nagytemplom körme1,1 
tele volt közönséggel. Megjelentek zászlóik 
alatt : a honvéd-egylet, a 13 egyenruhás ló­
véd harczi zászlóval és fekete . w <zloboi*óv
a tűzoltó egylet zenekarával, a Íö4kólái jf4«

j a torna-egylet zászlója alatt, a függetlenség 
j kör, az iparos ifjúsági egylet, az iparos kör 

.! a csizmadia ifjúság. — A városi hatősáao* 
(Vértesi István tanácsnok és Szabi 
I József fószámvevő képviselték, fik a váró; 
: öcs tóga tán mentek ki, a főiskolai taaár 
kar részéről pedig Balogh Ferencz volt 
jelen. Jól esett latrunk, hogy Debreczee lel­
kes hölgyei nagy számmal vettek részt az 
ünnepélyen A tűzoltó zenekar indulója mel­
lett vonul ki a nagyhatvan utczán kereszti 

Ja honvéd-temetőbe az impozáns menet, men­
nek száma legalább 7—8000 főre volt te­
hető. A honvéd-temetőt P o y n á r D é n e"= 
kit*, ügyész gyönyörűen feldiszittette, s a kir 
ügyész urnák ezen intézkedése arra vall. hon 
nemcsak a magyar közönség, de a magyar hi­
vatalnoki kar is szent kegyelettel csüng s 
szabadság harcz tradícióin s ha eljó azoi 
idő, midói' a szabadság-harcz eszméit m?; 
kelí valósítanunk : az egész magyar 
nemzet egy táborban mg küzdeni í - 
A honvéd temetőnek minden zuga tömve volt 

, közönséggel, — a síremlék koszorúkkal volt 
1 e.halmozva. Legelőször az iparos if.*-:-égi dal. rü 
:— Boros Lajos karnagy vezénylete alatt 
í — énekelte el szabatosan Mosonyinak „Szen- 
1 telt hantok“ ez. da át, — ezután K í zaj 
I Gyula esküdt-lei ügyelő adta elő eszme gazdag 

emlék-beszédét, — közbejött a dalárda eneke. 
ezután Diószegit y Mihály b. o. t. sza- 
valta el nagy hatással Hirsch Nándornak 

i lendületes költeményét, melynek minden 
versszakát riadó éljenzés k övette.- 

I Úgy a szerző, mint a szavaló meg lehetlek 
' elégedve az elért hatással. — A dalárda áfái 
előadott „Hymnusz“ után a tűzoltó zenekar 
játszott s ekkor szót kért Kerekes S a 
m u marosvásárheiyi tanár, arra hivatkozva, 
hogy a debr. dalárda a múlt napokban kosza- 
ruzta meg a marosvásárhelyi vértanuk sírját 
és az aradi Goigothát, lelkes beszédet *n*e- 

i zeit a debr. közönséghez. Végül Szabó 
[Bálint, az egyenruhás 1848/9 iki honvedek 
I «gyíké, mondott talpraesett beszédet, vissza- 
- idézvén a 40 ev előtti kort, midőn tár.-aival
• a szabadságért küzdtek. A honvéd-temetőből 
i a tiagymester-utczán keresztül vonult a ka- 
i zönseg a főiskola előtti emiek-kertbe, hol sz 
j iparos ifjúsági dalárda Bajza Apotheozisát e- 
j a Szózatot adta elő, Ludmán Sándor 
i hittauhallgató pedig érczes hangon szavalta el 
[Jánossy Zoltán hittanhallgatónak „Aug.
• J-án“ ez. alkalmi költeményét, mely több hi­

tetni a körülöttünk meztelen heverő roppan* 
szikladarabokkal.

Már mi odébb mentünk, mikor látom, 
hogy még mindig azon a szeme.

Rákiáltottam, hogy mit néz már rajta5 
I annyit.

— Azon töprenkedem — mondja felocsúdva. 
— hogy, hogy az ördögbe tudtak ezek meg­
nőni ennyire? . . .

Nem tudom, rájött-e már azóta?

A tordai pogácsáért sokan interpelláltak 

bennünket.
Azt Írtam egyszer, igaz, hogy hozunk. 5* 1 

meg nem esszük Brassóban!
E miatt aztán — az ottani nagy vea j 

dégszeretet után —- bocsánatot kellett kér- jj 
nem — legalább úgy magamba — a brs.- * 
sóiaktól.

És okvetlen haza is hoztuk volna, -p | 
ha nem — N a g y-V árad felé jövün»
haza 1

Különben kárpótlásul elmondom a re* i 
czeptjét, hogy itthon is megcsinálhassa, a kíné» , 
tetszik.

Legjellegzőbb tulajdonsága ennek, bog? I 
a közepén ketté van hasadva, szép rózsa?11"0" , 
duczczal.

Erre keli leginkább ügyelni.
íme a reczept: . . f
„ Vágy két liter tészta lisztet, egy 11 |

mézet, V, liter vajat, 3 liter törött borso- | 
gyúrd tetszés szerinti tojássárgájával ölj- | 
forma keményre, mint a székely asazoaf | 
szive s mikor már félig meddig sülni »ez 
rántsd ki hirtelen a sütőből s tartsd a t 
dal hasadék felé 2 „miatyánknyi n*eV 
csak azután süsd ki egészen, s ha sikerül, ni, 

rá engemet is.“ . y

Jven óJa- sj 
lett vége az

A v 1
inét kitűnőd 
ség töltötte

i,
Iikás fiuk ml 
ezen estélyi/ 
dalinak nyod 
Változatoss 
Szabóié 
— ki ez esi 
lendületes

1
prózában e- 
nyitotta, hol
délkexik. Moj 
Samuéi ez 
tárgya volt, ; 
gált. mert a i

I
illeti, el kelj 
készült 
szágban, s i 
óriási larad 
adást képe- 
k iséret tel el 
lepte meg a 
is a alt inak

ke:

Kíván
„e

az, hogy e,. 
15 eves le.:: 
leányt s mim 
Jetik. A a k 
milyen rokca 
mással mim. 
tek szerkesz 
dásból, de m 
az ilyen kérd 
elé állítsam e 
ugyan elve 
ege.-z elósuro 
módon nem \ 
vezetesen am 
apja ; ók tehá 
vannak sógora 
nek között se 
hatóság egybe 
engedte meg i 
kelést sem a 
jog ; nem enn 
hólikus, sem ; 
sem sémimnél 
elvei, sem ha; 
Sót a moliamt 
az ilyen egy In 
tévesztett s ig 
mert tói 
van abba: 
hogy semmi t 
sorok írására 
foglalkozom i. 
szólottám li r. 
hittanán

* k b.-u 
törtökön d. 
helybeli ka 
védbeszedé-: 
Samu a ke! ( 
inkább abban 
vérlázitö :,r_ 
ben a ve lő s, 
pet játszható: 
egyesült 
b.-újvár • i 
K o c s á r (Iá 
körűimén) ;i. 
volt az első, a 
ezt Hegedűs 1 
teljes be; :. 
az enyhítő k 
korát," őszint 
venni socsupán 
megáll ipi-ani. 
védőije, nem 
dencze reszt 
csendőrt i 
akadályozza .i 
a ZsupposSan 
itt súlyos testi 
bek által elkö 
azt is, hogy h 
forogna fent, -

Dr.
uak
anya
vál
azok
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’UJ úgy a közönség számát”! m'nt 
. meítoságos hangulatot tekintve 

, hogy az eddigi aug. 2-iki’ ü? 
minden tekintetben felülmúl,a 

járt el a rendezőség, midőn 
" V kezdetét d, u. 5 órára tette 

ear csökken a nyári hőséé , 
a is inkább van ideje arra, hoev 

ben reszt vegyen, — e mellett A 
' üa-.-peiv látogatottságát, hoev 

’•|k évt->rdiilóját ünnepeltük a
itanak. Délután 5 órakor a fj 

i tér es a nagytemplom köruyéke 
özön-éggel. Megjelentek zászlóik 

onvéd-egylet, a 13 egyenruhás hoa- 
S'.:- val és fekete gyászlobo"óv 1 

t zenekarával, a főiskolai ifjúság 
t zászlója alatt, a tággetlenségi 

djusági egylet, az iparos kör 
— A városi hatóságot 
tanácsnok és Szabó 

képviselték, kik a város 
: ki, a főiskolai tanári 
1» a 1 o g h Ferencz volt 

■ uuk, hogy Debreczen lel- 
számmal vettek részt az 

-'"vu zenekar indulója mel- 
_ . hatvan utczán keresztül 

e az impozáns menet, meiy- 
7— SüOO főre volt te- 

emelót 1“ oynár Dénes 
•yorüeis téldiszittette, s a kir. 

intézkedése arra vall, hogy 
ozónség, de a íragyar hí- 

';> iit kegyelettel csüng a 
tdu a s ha el jó azon 
;ads:;g-harcz eszméit meg

n .s : a 7. egész m agyar
'•.",r:uu íog küzdeni ! —

■ k minden zuga tömve volt 
— a síremlék koszorúkkal volt

•to, ip rvs if;"-ági dalárda 
r amiig. vezénylete alatt 

v v- -vabatosan Mosonyinak „Szén­
en. da át, — ezután Kazaj 

igyelö adta eló eszme gazdag
■ — közbejött a dalárda eneke, 

e g h y Mihály 8. o. t. sza-
. nagy hatással Hirsch Nándornak 

költeményét, melynek minden 
kíu riadó éljenzés követte.— 

zvrzö, mint a szavaló meg lehettek 
az eiert hatással. — A dalát da által 
-Ilymiiu-z" után a tűzoltó zenekar 

ekkor szót kért Kerekes 8 a 
osvásárhelyi tanár, arra hivatkozva,

- hr. dalárda a múlt napokban koszo­
mul -vásárhelyi vértanuk sírját 

■ oigothát, lelkes beszédet mté- 
nr. közönséghez. Végül Szabó 

egyenruhás 1848 9 iki honvedek 
i talpraesett beszédet, viasza­

it év előtti kort, midőn társaival 
küzdtek. A honvéd-temetőből 

‘r-utezán keresztül vonult a kö- 
koia előtti emíek-kertbe, hol az 

,::l Apotheozisát és 
;:a eiö, L u d m á n Sándor 

og erczes hangon szavalta e' 
f a n hittan hallgatónak „Aug. 

.; költeményéi, mely több he-

■ink meztelen heverő roppant

mentünk, mikor látom,
uidig azon a szeme.

hogy mit néz már rajtuk

D —mond,ja felocsúdva,
óz ördögbe tudtak ezek meg- 

.ud un. r.ijött-e már azóta?

iért sokan interpelláltak

lám egyszer, igaz, hogy hozunk, ha 
sszük Brassóban! 

t aztán — az ottani nagy ven 
urán — bocsánatot kellett két-

- legalább úgy magamba — a bras-

okvetlen haza is hoztuk volna, " 
— N a g y-Y árad relé jövünk

.onbt-n kárpótlásul elmondom a re- 
h gy itthon is megcsinálhassa, a kíné

- . . zöbb tulajdonsága ennek, h°gy 
ii ketté van hasadva, szép rózsapiro

duczczal.
Erre keli leginkább ügyelni.

e a reczept: ... r
Végy két liter tészta lisztet, egy 11 

liter vajat, 3 liter törött borso. 
-zes szerinti tojássárgájával o y 
lényre, mint a széke }’ a’i*70?Ll\ 

mikor már felig meddig sülni * ’
: hirtelen a sütőből s tartsd a t 

s a d é k felé 2 „miatyánknyi i«6’? • 
vzu’iío süsd ki egészen, s ha sikerül, «

Sí. v

, ójai szárnyalást vesz fel. Este 7 órakor . börtönre és 3 évi hivat 
v^ge az ünnepélynek s a közönség a leg-‘ József súlyos testi >■(- 

„Lvobb rendben szétoszlott. j tönre é
h ”■"> a városi dalárda dales' élve tegnap is- j Sándor

fal v.

önre é< 3 évi hivatal vesz’-'-r-
---------- ------—v - -o—. - ,---------- súlyos testi sértés

mét kitünően sikerült. Igen válogatott közön-1 börtönre és 3 évi hivatal-ve /lésre Ítéltettek 
sé„ töltötte meg a nagyerdői vigad d a szó- ! a vizsgálati fogság betudása nélkül. A többi 
roí)'7á?i2, mely zajosan tüntetett a veres pánt-} vádlottak fölmentettek. Ballucz György 
likas fiuk mellett, kik a megtett hosszú utat j csendőrnek 1000 frt, Szmerka Lajos csendőr­
ben estélyivel tetőzték be s kiken a fára- j nek pedig 2000 fi t kárpótlást Ítélt meg 
dalinak nyomai egyáltalán nem látszottak meg. a törvényszék — s ezen összeget nem külön 
Változatossá te: te ez este műsorát az is, hogy ben az eljárási, rabtartási és gyógyítási költ 
szabó leska Mihály Kerekes Sámuelnek j ségeket az 5 elitéit — az Ítélet kihirdetése

i.: rw Ősitől ví>n S7Í!lf ft lftlftn vnlf — puv ! nanídMl ír i . . ,

évi hör-1 sát czen szeré“J" ajánlatom elfogadá-
'll*? en,en>'^ emelésé. t.-Ijesen bizalommal 
jteinem, hazafias üdvözletem kijelentése mel-Z s u p o s ! 

miatt 1 V„ évi

- z a v „ ----------- - --
__ ki ez estélyen szinte jelen volt — egy 
lendületes szép költeményét szavalta el, majd 
közkívánatra Kerekes Sámuel beszelt 
prózában és versben s mindkettővel bebizo-;
nyitotta, hogy szép szónoki tehetséggel ren-j icieiuu. a aeor. teielon-hálózat !,e
délkezik. Mondanunk sem kell, hogy Kerekes i szelő állomásainak létszáma jelenleg a követ- 
Samuel ez estén állandóan zajos ovácziók; kező: jul. elsején a forgalomnak át volt adva !

...... 1-.,! r o mim Lr ii 1 m Kon nairnin kK-'ioI I ” O Zl1/.«v>xn • i ‘ ....

napjától számítandó — 15 nap alatt — kü- 
lombem végrehajtás terhe alatt — tartozik 
megiériteni. Úgy az elítéltek, mint a vádlók 
felebbeztek.

Telefon. A debr. telefon-hálózat le

sauiuci 77", — í ; JU1. eisejeu a iorgaiomnatí át volt adva
tárgya volt, a mire kötőmben nagyon rászól- j 78 állomás, — jul, folyamán felállittatott 1 ' 
gált, mert a Jdalárda erdélyrészi körútja1 ő újabb állomás, — igv jelenleg a forealoranak ‘ 
készítette eló A mi a dalárda működését j tényleg át van -»• °-
illeti

gált,
készítette eló A mi a ______ ,

el keli ismernünk, bogv ennél alaposabb j

Kló

— , - Lódijazás
pszúit-égü egye-ület aligha sok van az or-1 által rendezendő 

in, s bámulatba ejti az embert, hogy oly | vasárnap reu 
Uradalmak után is oly tökéletes elő­

li-: képe- produkálni. Kü önösen a zongora- 
i-ereueí eloldott Seren.«d — Zichvtől —
■re . eg a hallgaió-ágoí, melyet, különben 

agának a szerzőnek nyit ikozata sz riut 
I •- r • z v s 1 (I járda Ones -i L-'i 7: '-.au.

9 állomás

fi*

1 o-y

adva
A debr. gazdasági egyesület: 

s lmlnap, augusztus hó 1 én I 
7 órakor kezdőd. 1 'i;-iy. t '

.

\

lett, maradok
T/,1- P<:l)r,,czenben, 1889. augusztus 1-én, a 
Tekintetes Elnök urnák

őszinte tisztelője
NemesKálmán

mint a debreczeni dalegylet örökös 
pártoló tagja.“

Addig is, míg az egylet igazgató váiaszt- 
üianya a nemes keblű adakozó hazafias czélu 
akaratának megfelelőig intézkedhetnék, fo- 
gadja egyletünk nevében dicséretre egyálta- 
ában nem szoruló adakozásáért leghálásabb 

koszouetemet.
Kiváló tisztelettel

Debreczenben, 1889. aug. l-én.
Márk Endre

.... . dalegyleti e'nök.
(lerszükei.ien késett.)

A csolnakázó egylet tudomására hozza | 
a- I -aS°kui*k és a nagyérdemű ] 

io... hogy mától f o g v a az, évad i 
:l (*ia ázó tó a hínártól tisz- ; 

ir-idni. Alant irt távol léte alatt ha' 
a tó kellő tisztaságba tartva úgy a'

c sportot keavoilö tisztelt kö- i /' “ r.
:eró! becses elnézésöuct tisztelettel 1889 ’

AI CZÉG

ko?

Debreczen. Rózsatér.
Jutányos, szabott árakhoz ajánl: most 

érkezett, legjobb készítésű

PAPLANOKAT
karton, török piros, caschmir és atlas 

satin minőségekben.

ftan lítaun
a Ilii es Schroll B. fia ch'fTonjaiból.

Nagyválasztékú raktár síma és min­
tázott

ÜTEKBEN.
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V
l K- ide j tv e nt 1

:en gazda.
irobOK figyelmébe

;k

Alóürott kir. ügyé.-zség közhírré té­
ri - - 1 • nem c- ügetett < • iroi-u

esői . ■
s. . • - a« mieiő is ..

. Cy-ladi confusío “ E c-d „mel egy 
c- lejt í :iu‘g egy 

I.«p í- ó/t lei,. :. csütörtöki 
a . le.... egy lei ti elvesz egv o.
17 eve-“ leanya vau A feiti 
leanvt s mindkét háza párnák gyei 
let k. Az a kérdés s az soroltatik 
un, yen rokonági viszonyban van na 
iiih.'-a! mindezen személyek V Ei 
tea szerkesztő ur, hogy éjien nem 
diából, de mert a dolog csakugyan 
•íz ilyen kérdésekhez értó bírálat 
e;e a iitsam e talányt Ha az az ajis. csak-

fviü 11 -D

f-R

"v e ucl’scs K ’ ’1 ! ’ javára r. no •

i • öt, ki! 1 K V ! vubm. „Mái
elveszi a j \l 1 • / i-L)

rím ke sz-'i- i erí "k színre. A ,i
elő, hogy • ) 6 7Anő! : in hm Benn,

k már egy- !• Irin*: ei Am-h-ási Gi /eil;
igedje meg: lifk mi! : Ti;íies/cn

fon tosko - Bám i László ur tii-ií: c
érdekes, i Zás Mihály ur«

itelő-széke S^gít • iii a d:irtb <í L-prpi
Uten

:ők folytató 
:- v ! E ! íme j 
•r- I- id r é

O/U

Ihíjduvármegye 
h~. N vili. t. ez Lj 
a nagyméiíóságu be- j 

által jóváhagvottt szabály-1 
e - meg vau engedve, hogy j

• Tetet len. Nádudvar, *Z!' “°gy « dfchreczeni központi, úgy a 
"is‘‘ F-.v!-k'H^Ü-m! ll-',,d-szörményi, h.-szoboszlói, h.-nánási, 

iségy'k hetivásárjaiu j (^eieC8kei és p.-ladányi ki-, járásbirósági 
1'eiv ipa ráchoz tartozó fogházakban letartóztatott állap- lSü
'cuek és iparké iziiméni ei- ■ "
I’ i,mnz-L jváros nagyközség 

•izmadin, czipész és kovács 
ndidcn más mesterségetKivet el év ....... __ 4UV/H.H -c cv

"i h'Sros szintén megjelenhet 
■ * x|Ulas V:lros hetivásárjait csakis a 
Keréígyárfó iparosok, valamint a 
mész,-ru.ók látogathatják. (Me. je- 

■ *-> az eaiiiíutt községekre vonat- 
»a-y rendelet hatálya kitér ed mind- 

azon más törvényhatóság területén lakó ipa- 
romia-a ,s kiknek illetőségi községeiben az 
a .on iparuzö nem ottani iparosok részére a

„ A s fi t<í’* B.st\^ ft
ugyan elvette azt a leányt, akkor kész az j engedéssel reggel télé őszeit*-"szét
egé.-z elősorolt confusiő. Csakhogy semmiféle * Ny íri tánc vioalnm a ,i..i„..... .! részéi
ve7etc eUCm ""í6“6, T “Ö5 Az “Jérfi ne' «lohánygyár munkásai, Kik már több sikerült j Debreczen, 889°." juf3 o™®8 A* b/Äde^ ’ 
vezeteaen annak a leánynak mostoha nagy-< vigalmat, rendeztek, ma este a nagyerdei iparkamara. A kev.„kedelmi és
apja; ók ,ehat egymással egyenes ágon Dobos-prvillonbau tánczestélyt tartanak. Be 1 » ..... ,
vannak sógorsáeban. másodízben s mini. ilve-•-lénti-dii s7ímí!»o„tánt on i.T. tz_,. _ . • ; vállalkozók figyelmébe. A nagyméltó-
“ - v 8 j o ii o n •» 6 vu . i/vi/vo-y ítmuuuau iá ii czRstei y c tartanak Be i . ..... „ „ . - . n ,,

vanuaa sőgorságban, másodízben a mint ilye- j lépti-dij személyenként 80 kr. Kezdete es*i: - Vállalkozók figyelmébe. A nagyméltó- natPenzze' ellátva a; 
nek között semmiféle egyházi avagy polgári 7 órakor. Jegyek előre válthatók a dohánv 1 ?HgU CA’. k, r' ,ha,iü8>minisztérium G57Ö darab dráig fogadtatnak el.
fi li f () í fi if PUrhuL'cijAut TI q m nnrrnd Ali-nnh nt- XJ n m ÍAt ő«/, J óh n« ■< - , . . , “fiOViiHSilíTl I ( ! Í fl L" Q1* A L-" hosnn«nK, z r r 1 . I
nek között semmiféle egyházi avagy ___
hatóság egybekelést nem engedélyezhet. Nem 
engedte meg az ilyen sógorok közötti egybe­
kelést sem a Mózes törvénye, sem a római
jog; nem engedik azt meg sem a rom. kát- _____ vai
hóhkus, sem a görőg-kath., sem a gór. keleti. ] jelentének stb.
a-m semminemű protestáns egyház kánonjogi! - Gyaszjelfmos. r.umieituK mar, no;,v i loi/t n ‘
®Avei» sem hazánkban, sem a külföldön sehol, j Vetősy István nyug. váró i állatorvos folvo hó hivatalában (hatvan-u. 1445 
bot a mohamedánok Koránja sem engedi meg; l-én ongyiikoss.igot követett el. a’ haláláról 1 alt ,mef,,eí:,ntó- Dein 
az ilyen egybekelést. A talány tehát alapjában kiadott család gyászjelentés következői««» I ' A kple''kei,eluu és iparkamara 
tévesztett s igv annak minden következménye, | hu 

ért törvényes házasságról! j-.i

polgáii 7 ^órakor. Jegyek előre válthatók a dohány 1 v^.ium „„iu ____ _
«tőzsdében és este a pénztárnál. i ovassagi lótakarók beszerzését árlejtés utján !

tgyhaz Az ág. evang. egyház 
délelőtt 11 órakor az imateremben 
tanácsülést tart Tárgy: Templomszen

j, ------- ««««aiuiazu iuzet s az aján
Gyászjelentés. Említettük már, hogy i ii;LAh!na ,,kf;reskedeImi _es iparkamara ' hi

^ - -'--7 • — ~ -------—“ I ’v Uí\Au nvug. váró. i állatorvos folyó hó írVt- 'Vi ^ 1 - ^4.-). -sz.) a hivatalos
bot a mohamedáuOK Koránja sem engedi meg j l-én öngyilkosságot követett el. A haláláról °t f ' megtekintő. Debreczen 1889. au 
^ilyeu egybekelést. A talány tehát alapjábnn | kiadott családi gyászjelentés következőié«;^' A k<,Vvsk,',ic!uil

.K.yd;lomtól lesújtott szívvel tud . - ! * Halálozás

1,1,1 f"iö íeuető foglyok és raboknak 
189n. évi január I-tol deczember 31-ig 
terjedő egy évi. esetleg kivét- lesen három 

j dvi élelmezése iránt 1881). évi szeptember 
hú 10. napján d. e. 10 órakor a debre­
czeni kir. ügyészség hivatalos helyiségé­
ben zárt Írásbeli ajánlatokkal egybekap­
csolt nyilvános árlejtés fog tartatni.

A vállalkozni kívánók 800 (nyolcz- 
százhatvau) irt bánatpénzt tartoznak le­
tenni s a zart ajánlatok ugyanannyi bá­
natpénzzel ellátva az árlejtésre kitűzött

v - ^ C * ' i j
van Hóban sz ő, elesik. J-uieteive nioudoin, I r, 
h"gy semmi fontoskodás! vágy nem vezetett e 1 m 

ii iisára. 1 >e ir-i-rt épen mo/t b li., ,-' «g r. j 
tko/uin ilyen k,.i ,1 * kkcí. alkioom.szeriili*«» ! ,, 
- hozzá e talányhoz. C < i k v LJ,;,; ni
hittat,ár.

A b.-újvárosi vérengzés ng-élutt c-ü- ta
törtökön d. iv.ytatták ... végtárgyakíst a Isii

kor már a i
véihesz-'iékre k.-ruit a ser. Dr. K ardos! ba
>,V::U Két ( l g I V d, II- V • p.itít; ;f; leg- • é :
■i- . am.-ao kuliiti ait. ii >::y Baliucz csend«:r i nu 
'érlázito kegy ellenségeket Követett cl, a mi-1 A 
neu a védő szerint azon körülmény is szere- jt.lv 
1".' . jábzuatoit, Ír gy Ballucz görög nemi V. 
*6)' e s ,i i t vailasu s mint ilyen gyűlölte a j Ve 
u.-ujvarvisi tiszta romhitlan masivar i : ,
K o c s á i Gábor, az : náh János védője, az«:-n i

;• j -pit hét« t v-i jó test vérünk nek 
\ LT'ESV ISTVÁN volt vé.ro.i ; 

f- hó 1-. ii reggeli 5 órakor, e 
'éh// toriéul, gvt.-zo • kiírni áp

nv ; a I szül. K, •
n hl. Morvay Károly és neje

... T hí

í,
r i z

. ii hó
V,

ionná, mint szülők : Műi vay
Ertsey iL'res eiisé vei és gyer-
Szeréna . férj -vei Szl ígvi

yermekei vei, Morvay GaTri-
1 ráborné, ifj Mór VT. - Károly

««, mint ti ■stvt r. k fájd alomteu
.bar

ián

,. 1
' ;;v;;;J:y MöIAAV JUlÍsKANAK
augusztus In !-.iöen hajnali i ör.-i-

gviszos Kihunytat A kedves halott 
-1V ciy ; foivó hó 2-án délután 3

‘é-ei

A kikiáltási ár egy adag főtt ételre 
ramm kenyérre nézve 1337iUo 

(112 dekagramm kenyér) 
adagra néz ve 9 lö{, kr. A betegek részére 

( kiszolgáltatandó étadagok ára, valamint 
A-| a bővebb árlejtési feltételek a kir. iigyész- 

' ségnél (nagy-csapó utcza 335. sz. a.) a 
hivatalos óvók alatt megtekinthetők. 

Debreczen, 1889 július 31-én. 
Magyar kir. ügyészség.

Vovná i*,
kir. ügyész.

lóiü évi 0-J11-

Ihogy r.em védenc :e i ; 
megfogta, iiaiivm : ;

Pt

Nyilí köszönet. M.

Zc'lti.i CZéijáí clős„;;i; tok.
köszönhesse, kellő idővel

körűimen;« nang-.uiyozt
'olt az első, a kincset,..,.. ..........
ezt Hegedűs Imre tette. S i m o n ti y István, a 
te.jes tvtsmerésben lévő Il.-gedüs Imre védője, 
az enyhítő körülményeket, védenczéuek fiatal.
korát, őszinte vallomását keli figyelembe j birt. Ily körülmények 
venni s csupán a súlyos te-ti sértés vétségét kéri i örömet bennünk és inásf 
taegá, .pitani, i, y ügy ey Józ.-ef, a Nagy A. j daleg) létünk további tw 
*eil"Je, nem tál7.Íja beigazoltnak, hogy vé- 
enezt- reszt vett volna a verekedésben s a 

<7end"rt »S c.-upan azért fogta meg, hogy im g- 
náaitdiyozza a szúrásban. Dr. M a g o s György 
a ^sUi’P°s Sándor védője, tagadásba veszi hogy 
it súlyos testi sértés forogna fent. csakis töb 
oek által elkövetett súlyos sértést lát. Tagadja 
,zt 13’ hogy hatóság elleni erőszak büntet e 
orogna lent, — valamint azt is tagadja, hogy 
eüeacze és a többi vádlottak előzetesen össze- 

l)632» v°ina- Vedenczének fölmentését kéri 
J, Bakonyi Samu, Uj János és társai- 

'"éddje, csupán alaki bűnhalmazatot s nem 
jogi halmazatot lát. Arédenczei még csak 
,,alá sem volnának helyezhetők, miután 

B - hzikai erőt a bűnesetnél éppen nem 
^)UJ ottak s csakis, mint nézők szerepeltek, 
telin > vé(^^eszőoek után Oláh még egyszer 
a s hangsúlyozni kívánta, hogy ő csak 
Kai latt esett »a szerencsétlenségbe.“ mert 

,ucz őt pofon ütötte. Kéri továbbá azon 
S2 i.il,Vt> meB" a tett elkövetése mán a fő 

oHOiró által lefoglaltatott, kiszolgáltatni. A

nem i -

-:it'. törvényszék
0 lé VŐ kir. törvény:«/.

■ jog ak i;; :
‘ ' '1 ‘ • 10 r. K J 11 ? V C 4« El ki

, Köszönetnyilvánítás. Mindazon ismerő- ' 
'ü k, i,arai ok e« kart.us iknak, kik elhunyt I 

e,j-'m Dr. 8 i k János ügyved temetése al- i 
“-'' i: nn-;_ha.i n„ kifejezett ré zvét ük- !

\ szikiiíi vst í vgn vfő
;iíi'2 kiír. hold föld,

a rajt:» levő ópületekkol, fö- 
U<) <;vi szupt. l-től kiadó.

Ertt'kvzlietni (csapó) vár- 
ulczti 3őti. sz. a. Malatinszky 
Fcrencznél.

de'tt csütörtökön d. u. 5 órakor hir-
kl az ítélete t, mely szerint Oláh 

borts Su y°s testi sértés büntette mUtt 3 évi 
- ■:ire 3 évi hivatalveszt sre, —- He

-t juiormán ki 
leiünk, arra j, 
líi.--n nyert i 
ők e>, amclye ;• 
illő móilo.i 

.-aval talán 
l'zt r.í.ak
-it kitartásra b izdit |
fnykedeseiben, «syA-u VJ.".Jj-“1p“a'í"‘l" ,uu‘ 

hangverseny kőrútunkban wlüuk mindenült; iga ztathatlau bánatunkat enyhíteni igye- j 
részivett, kiváló tiszteletnek s közbecsülésuek . elt’ u^.-v luaSam> l!liut gyermekeim s roko-
örvendő városi polgártársunk N e ni e < KM-! ‘ “! SiSV®be|i ezen utón m- tulok balás köszö- i
mán ügyvéd, városi és közigazgatási bizottsági i 'A, 7 é'téczen, 1889. au:. 3. Uzv. Sík Já- | 
tag stb. úriak mai napon hozzám küldött, i 0> 6 szu ' Benedek Ilona, 
egyletünk iráat érzett meleg rokonszenvtől j _ Köszőnetnyiivánitás. Mindazon jó ba- 
áthatottnak jelentkező következő levele ; j rátok és ismerősök, általában a résztvevő kő- 

„Tekintetes Márk Endre urnák mint a I zönség, a kik felejthetetlen egyetlen fiam 
debreczeni dalegylet elnökének — Helyben, j végtisztességtételén jelen voltak" s ez által 

Tekintetes dalegyleti Elnök ur ! j bánatunkat enyhíteni igyekeztek, fogadják
Már régóta kerestem az alkalmat arra ! ez uron is liálás köszönetéin nyilvánítását. __

nézve, hogy a debreczeni dalegylet disztag- Debreczen, 18889. aug. 2. Eismann József és 
jává történt megválasztatásomert ezen egylet: 1;eJ8-
irányában hálás köszőnetemet valami módon | * Elveszett a tegnapi dalestélyen eev
kifejezhessem ; m,g végre a várt. Kedvező j kék szinü legyező. A megtaláló szíveskedik 
alkalmat eleraezettnek láttam most, midőn ■ a Ill ik kér. rendőrkapitánvsághoz beadni, 
dalegyletünk az Emke javára rendezett er- * víh<ü,í ... , 7 8 “ “
déiyi hangverseny körútját diadallal befejezve, l gjánlink « m - ,Z0‘o|nk becses figyelmébe 
megkoszorúzott zászlójával városunkba s/^e- j k ö r n v P v r!? .. mai ^Apához mellékelt

mert lenc^ ea visszatért. | zeitulajdouos körlevelét1 E ?minlsíüeriJee ’em"! hetekinthetők. Bérimi szándékozók aján-
Hogy tehát a szerzett dicsőség, a test- „edéhezpo f ' mimszteriieg en- , J

vér hazában töltött kedves és szép napok = »ának a ‘u ®-. ™ár. regön k?vivta ma- S Dtaikat ugyanott írásban t. évi aug. hó
emléke maradandóvá válhassék : ezennel oly ! féíekkcl ‘aiAn’haHnlr6 s W aztJő I 13-ének déli 12 órájáig beadhatják
hereiemmel ajánlok fel és csatolok ide 100! aján.aatjuk s közönség pártfogásába. | J ° J

\ b. Nagy József csődtömegéhez tar­
tozó és néhai Nagy Józsefné kk. gyer­
mekeinek tulajdonát képező, a debreczeni 
14. és 15. számú telekjegyzőkönyvben 
D'glalt, gazdasági épületekkel ellátott, a 
tkkvek szerint 68 kát. hold 100 □ öl 
kiterjedésű ondódi tagbirtok — az 
UJ) (tik gazdasági évre haszonbérbe 
kiadó.

Haszonbérleti feltételek alólirotfnak
iájában (Czegléd utcza 19. sz. a.)

i . 77« “ j ‘‘in es icaayneveio mte- m 1 •
tp-t- i Ze .‘"fcDouos körlevelét. E fminiszterileg en-: k

laiiok ' 8®dé|-'ezett tanintézet már régen kivívta ma- ; Dtaika

ír a j y v ’1 1»1V dLdiVübZ1 Sic,   11 c Ív CUU did p cU !
a l‘V súlyos tisti sértés miatt 5 évi iépai szivcckedjék.

kérelemmel ajánlok fel és csatolok ide „„„ . 
irtot, hogy ezen összeggel a „debieczeni d»i- 
egyiet“ sz erdélyrészi magyar közművelődé: i 
egyletbe alapLó tagként haladék neiktil be-

Debreczen, 1889. aug. 3.

_ ..
%*par Imre ;

I; ír y s
Dr. Biró Károly.

csudtömeggondnok,



e len
Helyi vasúti kö 
elés, — nyilvano 
fon összekötteti 
árnyas sétányok, 

tűnő vendéülintézet telepén újon­
nan éj)itett, s a mai 
tudomány színvonalán 

V álló
Hatásáról.»täf t.jS:'V ri-; : jCiofiictheCH 

ÜUEÚDI K
8ATa yka
ereekedénébet2

doskod

~ •íA-í-.L : J.V-. Í\-;U - Intézeti orvos

MedUniv. Dr, T'HANYI Sámuel

Kimerítő programm-T a 
pénztárnál és kívánatra a vidéki 

bérmentve megküldetik. 
Előjegyzések a fürdő-pénztárm 

bármikor elfogad tatnak.

gyógyintézet
(r. e.)

mesitö egy le 
part érd mn 
napi s.ámáti 
tisztásokra < 
kerületnek, 
választások 
gaUrtást, a 
jes tetszést 
ur — úgy it 
sein fogja u 
tartja az éli 
hogy azokit 
iparkodj an a 
várható, fog 
tón, a hogy 
illik.<

jun. hó 25-én megnyílt üöSiisá

f O 1Ív O 1 1 sO 11 c\

és iparosok általános hitelszövetkezet
debreczeni fióktelep árucsarnoka.

Előállítja, pontosan és olcsón szállítja az

Első magyar gazdasági gépgy
részvénvtársu’at ezelőtt

GROSSMANN és RAUSCHENBACH
Gyár: Külső vácri-ul7. m, rr * ppCT KÄÄjSöt

UUUrtl 0.01 mn-r„-nvi t4volsáüra.

Előre haladt ásványvíz évad miatt a még 
raktárunkon levő idei töltésű, 2 literes palacz- 
kokban levő, legjobb mmósetiíH

debreczeni 
igj hangzi

iuk, csakhogy. 
•Jet megbuktál 
elégedetlen toj 
„pártonkivíl. J 
tek s ezt gvőj 
azt kiáltván 
Ultik. l)e vaj] 
sebb, hogy azi 
sebbség — h 
tartásával“ 
eégi jelölthöz 
ezen utóbbi p| 
ezimmel felién 
a kormánypárt 
arra hajlandó,1 
következeteseb 
de a magunk | 
de idegen Job* 
don akárhány ; 
vagy mondjuk I 
dék könnyen 1 
pártban, isakh 
győzelmünk, í 
got szerez n 
igen okoz nq 
végett a kora 
úriember utoij 
uyeges kerde i 
kel fog szavaz 
a függetiensei 
előbbi esetek 
áltál gerjeszt' i 
de semmi ese'i 
az a lóczél a 
azt a jelöltet 
szágházban 
nisztert mego 
közösügy es jeli 
lemre segitsün 
ziil kell, hogy I 
elől nem szalut 
dalra juttatási 
ugyan, valami] 
kerülőiben lai 
lenségi és 48- 
azon határoz,o 
más pártbeli ; 
val“ karoltak 
uéiD. — i>e a 
puszta elviem 
mellett, tőieg 
elvek iránti ra 
let sokaknái i 
mert kényelme 
lemnél, — 0ly 
helyütt teljes' 1 
tolásban is vél 
denünk ked la: 
számíthatunk e
tartani híveink 
kodást s küzdi

20 krravíznek
Minden
vissza.

llitottulÍaoil*‘*>N

lire rí véteti]üres paegyes
gjjfév fí:

Tisztelettel

jiizi ak os iparosuk iütaiaiios nie szövet
debr. fióktelep árucsarnoka

nagy várad-uteza, megyeház mellett

r—* _____sLz ""

31/a, 4 és (uj) 6 lóerejű mozgonyokhoz és mozgonyokkal
Szónfütősnél kell 300—250 »00-350 ko. szén (fa aránylag) 14 óra a.
Stalmafíitésnél kell 5—7 5- 7 kéve szalma 100 kiesépeit kévénél
Cséplési képesség 5—7000 7—10000 középnagyságú kéve 14 óra alatt

a magoknak legtökéletesebb kicsépláse, kitűnő tisztítása és osztályozása mellett.
Verőléczes gözcséplőgépek vaskerettel

6, 8 110 lóerejn fa-, szán- és szalmafütési mozgonyokhoz s mozgonyokkal

o r o 11 a. s

Első magyar gazdasági gépgyár
SAYAETÜVIZrészvénytársnlat ezelőtt

GROSSMANN és RAUSCHENBACH
Kizárólag hazai gyártmányok.

régi hírnevű és becses gyógyvíz és felliditő ital.

Küldve TQPERCZER TH. ALBERT gyógyszerész által
1 íái-tfa, Sárosmejgye.

Árjegyzék es a forrás ismertetése ingyen és bérmentve.
M e g r e n (lelhet ő ;

Képviselőnk Debreczenben :
n c z Lajos 11 r

M P l! l ü PVBL iifrWeez ii o(-j5. a

vY j II <V íü

egy kötvényre van szüksége 1
arra nézve, hogy az egy kölcsönre alaiml szolgál- 4 
jón, mint csaladjának biztosítására, vagy mint visz - s 
szaszoigáltfitására a kapót? hozománynak, va-.y mint 'i 
eladósodott ház- és ingatlan birtokosok vagyoni j 
viszonyainak rendezésére, továbbá p dig azon egyé-1 
neknek, kik éle ükben semmi í ■ vő tő <ét nt1 a ha-1 
gyományózhatnak, végűi mint tőke alapot h -s.i-1 
gon ki vilii gyermekek, vagy második házast-; tg •■•49 2 
származó gyermekek egy- njogo írására, habar i | 
biztosítandó egyének életük fiO-iV évet is átl pték j 
(6G-ik évig), ezt azonnal elérhetik, legvyorsa: bin | 
egy biztosítási-kötvény által, minden ku-hv/o 
tel mellett, b csüíetes és tisztei séges ná don :t', | 
vagy a vidéken. A legszigorúbb titoktartás biz;o- 1 
sitva van. — Felviiágositá^ok — dijt dánul — sze-1 
reziietök napou’a 2—5 óra .őzt ? lein biztosítási fi 

főfeltigvelőnéi.
Becs, I Kohlmessergisso 7, 4-ik emelet.

Debreczenben. czegled utcza
Ajánlja legjobb minőségű és állású

férfi e$ fiú

4^

A birodalom legjobb gyártmányú férfi
és női ezérnázott színes és feher

A Gaznak es iparosok általános hitclszö 
vetkezvtének, Hajdú megye területén levő ősz 

fióktelepei í. évi augusztus hó 13-án del 
° órakor, az ,,Iparos kör“ helyiségébe! 

reozen, piacz-utcza 2143. szám, Szvetics 
Ein, az emeleten)

HARISNYÁIT szes
Legjobb anyagú és ízlésszerint, 

varrodájában készült

KIHAZASITÁSI CZIKKEIT v xl' ".r v v ^

JÓ fiács <*§»Bolthelyiség áthelyezés ItllMil Iaranyat ér! E szavak igazságát különösen 
betegségi esetekben lehet megismerni és ez 
okból jönnek Richter kiadó intézetéhez a leg- 
szivélyesebb köszönőiratok „A Botegbarát“ 
czimú, rajzokkal ellátott kis könyv elküldéséért. 
Mint a szerencsésen meggyógyultak h.'zzánvonv 
tatott értesítései bizonyítják, a benne foglalt 
tanácsok követése által még oly betegek is 
gyógyulást nyertek, a kik már minden roménvt 
feladtak. E könyv, melyben húszéves tapasztalat 
eredményei vannak letéve megérdemli a leg­
komolyabb flgyelembevetelt minden beteg részé­
ről, bármi bajban is svenvedjen. Ki e becses 
könyvet megszerezni óhajtja az írja egyszerűen

Van szerencsém a nagyérdemű kö­
zönséget értesíteni, hogy bőr, pokrÓCZ. 
szeredás és műszerkereskedésemet a
„Bika" épület helyiségéből Nagy-Hat 
van-utcea 1099. számú háthoz, az ud 
vari helyiségbe áthelyeztem.

Továbbra is ajánlva magamat a 
nagyérdemű közönség pártfogásába, — 
vagyok

tisztelettel

a mely 
*°ljtat, csak : 
^ísszapiliautí 

maguukévá tei 
««kképen közi
jegjzóaét. húg'

taitanak, melyre úgy a helybeli, mint a vidék 
tagtársak és az összes testvér fióktelepek ezen 
nel tisztelettel meghivatnak.

Kelt Debreczen, 1889 augusztus 3-án.
A debreczeni fióktelep bizottsága r é 8 z é b

Mayer Ferencz
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